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Amendementen Amendements

Voir:

Doc 56 1435/ (2025/2026):
001:	 Proposition de résolution de Mme Deborsu et M. Michel.

Zie:

Doc 56 1435/ (2025/2026):
001:	 Voorstel van resolutie van mevrouw Deborsu en de heer Michel.

over een actief Belgisch beleid  
om de toepassing  

van de doodstraf tegen te gaan en  
om bij te dragen aan het welslagen  

van het negende Wereldcongres  
tegen de doodstraf (juni 2026)

prônant une politique belge active  
pour lutter contre l’application  

de la peine de mort et  
pour contribuer au succès  

du 9e Congrès mondial  
contre la peine de mort (juin 2026)

PROPOSITION DE RÉSOLUTIONVOORSTEL VAN RESOLUTIE
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N° 1 de M. Lacroix et Mme Mutyebele Ngoi

Considérant W (nouveau)

Insérer un considérant W, rédigé comme suit:

“W. considérant que plusieurs initiatives législatives 
et évolutions jurisprudentielles récentes en Israël visent 
à introduire ou à faciliter l’application de la peine de 
mort à l’encontre exclusive ou quasi exclusive de la 
population palestinienne, notamment dans le cadre de 
procédures pénales liées au contexte de l’occupation 
et du droit pénal militaire;”.

Christophe Lacroix (PS)
Lydia Mutyebele Ngoi (PS)

Nr. 1 van de heer Lacroix en mevrouw Mutyebele Ngoi

Considerans W (nieuw)

Een considerans W invoegen, luidende:

“W. overwegende dat meerdere wetgevingsinitia-
tieven en recente ontwikkelingen in de rechtspraak in 
Israël beogen om uitsluitend of vrijwel uitsluitend ten 
aanzien van de Palestijnse bevolking de doodstraf in 
te voeren of de toepassing ervan te vergemakkelijken, 
met name in strafrechtelijke procedures die verband 
houden met de bezetting en in het militair strafrecht;”.
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 N° 2 de M. Lacroix et Mme Mutyebele Ngoi

Considérant X (nouveau)

Insérer un considérant X, rédigé comme suit:

“X. considérant que ces dispositifs s’inscrivent dans 
un système juridique institutionnalisant une différen-
ciation de traitement fondée sur l’origine nationale ou 
ethnique, les Palestiniens étant soumis à des juridic-
tions militaires et à des normes pénales distinctes de 
celles applicables aux citoyens israéliens, en violation 
manifeste du principe d’égalité devant la loi;”.

Christophe Lacroix (PS)
Lydia Mutyebele Ngoi (PS)

 Nr. 2 van de heer Lacroix en mevrouw Mutyebele Ngoi

Considerans X (nieuw)

Een considerans X invoegen, luidende:

“X. overwegende dat die regelingen passen in een 
rechtsstelsel dat een op nationale of etnische afkomst 
gebaseerd verschil in behandeling institutionaliseert, 
daar de Palestijnen zijn onderworpen aan andere mili-
taire rechtscolleges en strafrechtelijke normen dan de 
Israëlische burgers, wat een onmiskenbare schending 
van het beginsel van gelijkheid voor de wet inhoudt;”.
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 N° 3 de M. Lacroix et Mme Mutyebele Ngoi

Considérant Y (nouveau)

Insérer un considérant Y, rédigé comme suit:

“Y. considérant que de nombreuses organisations 
internationales de défense des droits humains, ainsi 
que des mécanismes onusiens, ont qualifié le régime 
imposé par Israël au peuple palestinien de régime 
d’apartheid, caractérisé par une domination systéma-
tique et une oppression institutionnalisée d’un groupe 
racial sur un autre;”.

Christophe Lacroix (PS)
Lydia Mutyebele Ngoi (PS)

 Nr. 3 van de heer Lacroix en mevrouw Mutyebele Ngoi

Considerans Y (nieuw)

Een considerans Y invoegen, luidende:

“Y. overwegende dat talloze internationale mensen-
rechtenorganisaties en VN-organen het regime dat 
Israël de Palestijnse bevolking oplegt, bestempelen als 
een apartheidsregime, gekenmerkt door systematische 
overheersing en institutionele verdrukking van een ra-
ciale groep door een andere;”.
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 N° 4 de M. Lacroix et Mme Mutyebele Ngoi

Considérant Z (nouveau)

Insérer un considérant Z, rédigé comme suit:

“Z. considérant que l’introduction ou l’extension du 
recours à la peine de mort dans un tel contexte de dis-
crimination structurelle constitue une violation grave des 
droits humains en violation des obligations découlant du 
droit international des, du droit international humanitaire 
et des normes impératives (jus cogens) interdisant la 
discrimination raciale et les peines cruelles, inhumaines 
ou dégradantes;”.

Christophe Lacroix (PS)
Lydia Mutyebele Ngoi (PS)

 Nr. 4 van de heer Lacroix en mevrouw Mutyebele Ngoi

Considerans Z (nieuw)

Een considerans Z invoegen, luidende:

“Z. overwegende dat de invoering of uitgebreidere 
toepassing van de doodstraf in een dergelijke context 
van structurele discriminatie een ernstige mensen-
rechtenschending inhoudt die in strijd is met de ver-
plichtingen die voortvloeien uit het internationaal recht, 
het internationaal humanitair recht en de dwingende 
normen (jus cogens) die rassendiscriminatie en wrede, 
onmenselijke of mensonterende straffen verbieden;”.
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 N° 5 de M. Lacroix et Mme Mutyebele Ngoi

Point 1 (nouveau)

Avant les demandes 1 à 6, qui deviennent respec-
tivement les demandes 3.1 à 3.6, insérer un point 1, 
rédigé comme suit:

“1. souligne que la peine de mort, lorsqu’elle est ap-
pliquée dans un contexte de discrimination systémique 
fondée sur l’origine nationale ou ethnique, constitue une 
violation aggravée des droits humains fondamentaux;”.

Christophe Lacroix (PS)
Lydia Mutyebele Ngoi (PS)

 Nr. 5 van de heer Lacroix en mevrouw Mutyebele Ngoi

Punt 1 (nieuw)

Voorafgaand aan de verzoeken 1 tot 6, die respec-
tievelijk de verzoeken 3.1 tot 3.6 worden, een punt 1 
invoegen, luidende:

“1. benadrukt dat de doodstraf, wanneer die wordt 
toegepast in een context van systemische, op nationale 
of etnische afkomst gebaseerde discriminatie, een 
verzwaarde schending van de fundamentele mensen-
rechten vormt;”.
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 N° 6 de M. Lacroix et Mme Mutyebele Ngoi

Point 2 (nouveau)

Avant les demandes 3.1 à 3.6, insérer un point 2, 
rédigé comme suit:

“2. constate avec une vive préoccupation que des 
évolutions législatives récentes en Israël tendent à ins-
titutionnaliser l’application discriminatoire de la peine 
de mort à l’encontre des Palestiniens, en contradiction 
flagrante avec les normes internationales relatives à 
l’égalité, à la non‑discrimination et au droit à un procès 
équitable;”.

Christophe Lacroix (PS)
Lydia Mutyebele Ngoi (PS)

 Nr. 6 van de heer Lacroix en mevrouw Mutyebele Ngoi

Punt 2 (nieuw)

Voorafgaand aan de verzoeken 3.1 tot 3.6 een 
punt 2 invoegen, luidende:

“2. stelt met grote bezorgdheid vast dat de wetge-
vingsevoluties in Israël de discriminerende toepassing 
van de doodstraf op Palestijnen beogen te institutionali-
seren, wat een flagrante schending vormt van de inter-
nationale normen inzake gelijkheid, non-discriminatie 
en het recht op een eerlijk proces;”.
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 N° 7 de M. Lacroix et Mme Mutyebele Ngoi

Demande 3.7 (nouvelle)

Insérer une demande 3.7, rédigée comme suit:

“3.7. de condamner publiquement toute législation 
ou pratique visant à introduire, à rétablir ou à faciliter 
l’application de la peine de mort lorsqu’elle repose sur 
des critères discriminatoires, y compris les initiatives 
législatives israéliennes visant spécifiquement les 
Palestiniens;”.

Christophe Lacroix (PS)
Lydia Mutyebele Ngoi (PS)

 Nr. 7 van de heer Lacroix en mevrouw Mutyebele Ngoi

Verzoek 3.7 (nieuw)

Een verzoek 3.7 invoegen, luidende:

“3.7. publiekelijk elke wetgeving of praktijk te ver-
oordelen die de toepassing van de doodstraf beoogt 
in te voeren, te herstellen of te faciliteren wanneer die 
doodstraf gebaseerd is op discriminerende criteria, 
waaronder de Israëlische wetgevingsinitiatieven die 
specifiek gericht zijn op Palestijnen;”.
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 N° 8 de M. Lacroix et Mme Mutyebele Ngoi

Demande 3.8 (nouvelle)

Insérer une demande 3.8, rédigée comme suit:

“3.8. d’intervenir, tant au niveau bilatéral qu’au 
sein de l’Union européenne et des enceintes multila-
térales, afin de faire pression sur l’État d’Israël pour 
qu’il renonce à toute mesure introduisant ou facilitant 
la peine capitale, en particulier dans le cadre de son 
régime d’occupation et d’apartheid;”.

Christophe Lacroix (PS)
Lydia Mutyebele Ngoi (PS)

 Nr. 8 van de heer Lacroix en mevrouw Mutyebele Ngoi

Verzoek 3.8 (nieuw)

Een verzoek 3.8 invoegen, luidende:

“3.8. zowel op bilateraal niveau als binnen de 
Europese Unie en op de multilaterale fora op te treden, 
teneinde druk uit te oefenen op de Staat Israël opdat 
hij afziet van elke maatregel die de doodstraf invoert of 
vergemakkelijkt, met name in het raam van zijn bezet-
tings- en apartheidsregime;”.
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 N° 9 de M. Lacroix et Mme Mutyebele Ngoi

Demande 3.9 (nouvelle)

Insérer une demande 3.9, rédigée comme suit:

“3.9. d’inscrire explicitement la lutte contre la peine 
de mort dans une approche globale de lutte contre les 
régimes d’apartheid, de domination et d’oppression 
systématiques, conformément aux obligations interna-
tionales de la Belgique en matière de prévention et de 
non‑reconnaissance de situations illégales;”.

Christophe Lacroix (PS)
Lydia Mutyebele Ngoi (PS)

 Nr. 9 van de heer Lacroix en mevrouw Mutyebele Ngoi

Verzoek 3.9 (nieuw)

Een verzoek 3.9 invoegen, luidende:

“3.9. in overeenstemming met de internationale 
verplichtingen van België op het gebied van preventie 
en niet-erkenning van onwettige situaties, de strijd 
tegen de doodstraf uitdrukkelijk op te nemen in een 
alomvattende aanpak ter bestrijding van regimes die 
systematisch apartheid, overheersing en onderdrukking 
toepassen;”.
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 N° 10 de M. Lacroix et Mme Mutyebele Ngoi

Demande 3.10 (nouvelle)

Insérer une demande 3.10, rédigée comme suit:

“3.10. d’examiner, dans le cadre de ses relations 
politiques, économiques et scientifiques avec Israël, 
les instruments permettant de garantir que la Belgique 
ne contribue en aucune manière au maintien ou à la 
légitimation de dispositifs pénaux discriminatoires, y 
compris ceux prévoyant la peine de mort.”

Christophe Lacroix (PS)
Lydia Mutyebele Ngoi (PS)

 Nr. 10 van de heer Lacroix en mevrouw Mutyebele 
Ngoi

Verzoek 3.10 (nieuw)

Een verzoek 3.10 invoegen, luidende:

“3.10. in het raam van haar politieke, economische en 
wetenschappelijke betrekkingen met Israël te onderzoe-
ken welke instrumenten kunnen garanderen dat België 
geenszins bijdraagt tot de instandhouding of legitimatie 
van discriminerende strafrechtelijke regelingen, met 
inbegrip van die welke voorzien in de doodstraf.”
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 N° 11 de M. Di Nunzio

Considérant AA (nouveau)

Insérer un considérant AA rédigé comme suit:

“AA. considérant que le Parlement israélien (la 
Knesset) a adopté, le 30 mars 2026, une loi réinstaurant 
la peine de mort et visant les Palestiniens;”.

 Nr. 11 van de heer Di Nunzio

Considerans AA (nieuw)

Een considerans AA invoegen, luidende:

“AA. overwegende dat het Israëlische Parlement 
(Knesset) op 30 maart 2026 een wet heeft aangenomen 
die de doodstraf opnieuw activeert en die Palestijnen 
viseert;”

Sandro Di Nunzio (Anders.)
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 N° 12 de M. Di Nunzio

Considérant BB (nouveau)

Insérer un considérant BB rédigé comme suit:

“BB. vu la déclaration de la haute représentante 
de l’Union pour les affaires étrangères et la politique 
de sécurité, faite au nom de l’Union européenne, sur 
l’adoption par le Parlement israélien, le 31 mars 2026, 
de la proposition de loi relative à la peine de mort;”.

 Nr. 12 van de heer Di Nunzio

Considerans BB (nieuw)

Een considerans BB invoegen, luidende:

“BB. gelet op de verklaring van de hoge vertegen-
woordiger van de Unie voor Buitenlandse Zaken en 
Veiligheidsbeleid, namens de Europese Unie, over de 
goedkeuring van het wetsvoorstel inzake de doodstraf 
door het Israëlisch Parlement van 31 maart 2026;”.

Sandro Di Nunzio (Anders.)
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 N° 13 de M. Di Nunzio

Considérant CC (nouveau)

Insérer un considérant CC rédigé comme suit:

“CC. considérant que l’Union européenne a explici-
tement exprimé sa profonde inquiétude concernant le 
caractère discriminatoire de l’introduction de la peine 
de mort en Israël;”.

 Nr. 13 van de heer Di Nunzio

Considerans CC (nieuw)

Een considerans CC invoegen, luidende:

“CC. gelet op het feit dat de EU expliciet haar diepe 
bezorgdheid heeft geuit over het feitelijk discrimine-
rende karakter van de invoering van de doodstraf in 
Israël;”.

Sandro Di Nunzio (Anders.)
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 N° 14 de M. Di Nunzio

Demande 3.11 (nouvelle)

Insérer une demande 3.11 rédigée comme suit:

“3.11. de condamner explicitement et sans détour 
l’instauration récente de la peine de mort en Israël dans 
tous les contacts bilatéraux et multilatéraux;”.

 Nr. 14 van de heer Di Nunzio

Verzoek 3.11 (nieuw)

Een verzoek 3.11 invoegen, luidende:

“3.11. de recente invoering van de doodstraf in Israël 
ondubbelzinnig en expliciet te veroordelen in alle bila-
terale en multilaterale contacten;”.

Sandro Di Nunzio (Anders.)
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 N° 15 de M. Di Nunzio

Demande 3.12 (nouvelle)

Insérer une demande 3.12 rédigée comme suit:

“3.12. de prier instamment le gouvernement israé-
lien d’abroger cette loi et de respecter strictement le 
moratoire de fait;”.

 Nr. 15 van de heer Di Nunzio

Verzoek 3.12 (nieuw)

Een verzoek 3.12 invoegen, luidende:

“3.12. bij de Israëlische regering aan te dringen op 
de intrekking van deze wet en het strikt respecteren 
van het feitelijk moratorium;”.

Sandro Di Nunzio (Anders.)
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 N° 16 de M. Di Nunzio

Demande 3.13 (nouvelle)

Insérer une demande 3.13 rédigée comme suit:

“3.13. de suivre attentivement la mise en œuvre 
de cette loi et de préparer, au niveau européen, un 
ensemble de sanctions diplomatiques et ciblées au cas 
où des condamnations à mort seraient effectivement 
prononcées ou exécutées;”.

 Nr. 16 van de heer Di Nunzio

Verzoek 3.13 (nieuw)

Een verzoek 3.13 invoegen, luidende:

“3.13. de implementatie van deze wet nauwgezet op 
te volgen en in Europees verband een pakket aan diplo-
matieke en gerichte sancties voor te bereiden voor het 
geval er effectief doodvonnissen worden uitgesproken 
of voltrokken;”.

Sandro Di Nunzio (Anders.)
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 N° 17 de M. Di Nunzio

Demande 3.14 (nouvelle)

Insérer une demande 3.14 rédigée comme suit:

“3.14. de plaider, au niveau européen, en faveur de 
l’activation de la clause de suspension de l’accord 
d’association conclu entre l’Union européenne et Israël, 
dès lors que l’instauration d’une peine de mort (discri-
minatoire) est incompatible avec le respect des droits 
humains tel que consacré à l’article 2 dudit accord.”

 Nr. 17 van de heer Di Nunzio

Verzoek 3.14 (nieuw)

Een verzoek 3.14 invoegen, luidende:

“3.14. op Europees niveau te pleiten voor het acti-
veren van de opschortingsclausule van het EU-Israël 
Associatieakkoord, aangezien de invoering van een 
(discriminerende) doodstraf onverenigbaar is met het 
respect voor de mensenrechten, bepaald in artikel 2 
van dit akkoord.”

Sandro Di Nunzio (Anders.)
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